TS priedas / Annex of the TS
TECHNINIAI REIKALAVIMAI TERMOVIZORIUI/
TECHNICAL REQUIREMENTS FOR THERMAL CAMERA 
	Eil. Nr.
	Įrenginio, įrangos, gaminio ar medžiagos reikalaujamas parametras, funkcija, išpildymas ar savybė /
Device, equipment, product, or material required parameter, function, implementation, or feature
	Kiekis (mato vnt.), reikalaujama parametro (mato vnt.) ar funkcijos reikšmė, išpildymas ar savybė /
Amount (measuring unit), required parameter (measuring unit) or function value, implementation, or feature
	Siūlomo įrenginio, įrangos, gaminio ar medžiagos atitikimo reikalavimams patvirtinimas /
Eligibility confirmation of the proposed device, equipment, product, or material

	
	
	
	Atitikimą patvirtinanti parametro (mato vnt.) ar funkcijos reikšmė, išpildymas ar savybė /
Parameter, function, implementation, or feature confirming the compliance
	Nuoroda į Tiekėjo pasiūlymo dokumentus / Link to Supplier’s proposal documents

	
	
	
	
	Priedo pavadinimas ar Nr./ 
Annex name or No.
	Psl. Nr./
Pg. No.

	1. 
	Termovizorius/
Thermal camera
	1 komplektas / 1 set
	Įrenginio žymėjimas / Device marking:__________
	
	

	2. 
	
	
	Gamintojas / Manufacturer:
_______________
	
	

	3. 
	
	
	Pagaminimo šalis / Country of production:____________
	
	

	4. 
	Matavimo įranga/ prietaisas turi atitikti sveikatos saugos, naudojimo saugos ir aplinkos apsaugos reikalavimams patvirtintais standartais/ žymėjimais/ 
The measuring equipment/ device must comply with the standards/ marks approved for health safety, use safety and environmental protection requirements
	Prietaisas atitinka taikomus Europos Komisijos direktyvų reikalavimus ką patvirtina prietaiso CE ženklinimas/ 
The device meets the requirements of the applicable European Commission directives, which must be confirmed by the CE marking of the device
	
	
	

	5. 
	
	Atitikimas saugos reikalavimams garso ir vaizdo, informacijos ir ryšių technologijų įrangai pagal IEC 62368-1 arba  atitikimas saugos reikalavimams elektros įrangai, skirtai matavimui, kontrolei ir laboratoriniam naudojimui patvirtintas žymėjimu, kad jis yra išbandytas pagal IEC61010-1 standartų reikalavimus/
Conformity with the safety requirements for audio-visual, information and communication technology equipment according to IEC 62368-1 or conformity with the safety requirements for electrical equipment for measurement, control and laboratory use is confirmed by the marking that it has been tested according to the requirements of the IEC61010-1 standards
	
	
	

	6. 
	IR rezoliucija (detektoriaus skyra), ne mažesnė kaip:/
IR resolution not lower than:
	1000 x 750 pikseliai/pixels
	
	
	

	7. 
	Šiluminis jautrumas (NETD), ne mažesnis kaip:/
Thermal sensitivity (NETD) not lower than:
	20 mK, esant/at +30°C
	
	
	

	8. 
	Fokusavimas/
Focus
	Automatinis ir rankinis/
Auto and manual
	
	
	

	9. 
	Detektoriaus tipas/ 
Detector type
	Matricinis (FPA), nešaldomas mikrobolometras/
Focal plane array (FPA), uncooled microbolometer
	
	
	

	10. 
	Spektrinis diapazonas, ne siauresnis kaip:/
Spectral range not narrower than:
	7,5...14 μm
	
	
	

	11. 
	Skaitmeninės kameros rezoliucija (raiška), ne mažiau kaip:/
Digital camera resolution not lower than:
	5 MP
	
	
	

	12. 
	Ekrano rezoliucija, ne mažesnė kaip:/
Display with resolution not lower than:
	800 x 400 pikselių/pixels
	
	
	

	13. 
	Ekrano dydis, ne mažesnis kaip:/
Display size not lower than
	4 coliai/inches
	
	
	

	14. 
	Ekrano savybės/
Display type
	Lietimui jautrus ekranas/
Capacitive touch screen
	
	
	

	15. 
	Vaizdo ieškiklis/
Viewfinder
	Atskiras, nenaudojant ekrano/
Separate without using a screen
	
	
	

	16. 
	Vaizdo išvesties galimybės ekrane:/
video output options on the screen:
	Infraraudonųjų spindulių (IR) vaizdas, įprastas optinės spinduliuotės žmogaus akies regimas vaizdas/
Infrared (IR) imaging, the common optical radiation visible to the human eye
	
	
	

	17. 
	Išmatuotų duomenų analizavimo ir patikrinimo ataskaitų/protokolų sudarymo programinė įranga/
Software for analysing measured data and creating inspection reports/protocols
	FLIR Thermal Studio*
* - Perkančiojo subjekto dabar naudojama programinė įranga/
Software currently used by the contracting entity
	
	
	

	18. 
	Matuojamos temperatūros diapazonai* su jų ribose leistinomis  paklaidomis, ne didesnėmis kaip nurodyta
* įrangos išpildyme gali būti kitokie temperatūrų parinkimo diapazonai, bet jų ribose paklaida negali viršyti nurodytos/
The measured temperature ranges* with tolerances within their limits, not greater than specified
* in the execution of the equipment there may be other temperature selection ranges, but within their limits the error cannot exceed the specified
	Parinktas temperatūros diapazonas įrangoje/ 
The selected temperature range in the equipment
	Matuojamos Temperatūros diapazonas/
Measured Temperature range
	Leistina paklaida nuo išmatuotos reikšmės/
Permissible error from the measured value
	
	
	

	19. 
	
	Nuo/from -40 iki/to +150°С
	Nuo/from -40 iki/to +5°С
	±2°С
	
	
	

	20. 
	
	
	Nuo/from +5 iki/to +100°С
	±1°C
	
	
	

	21. 
	
	
	Nuo/from +100 iki/to +150°С
	±1 %
	
	
	

	22. 
	
	Nuo/from +150 iki/to + 2000°С
	Nuo/from +150 iki/to + 2000°С
	±2 %
	
	
	

	23. 
	Matuojami taškai, ne mažiau kaip/
Measured points no less than
	10
	
	
	

	24. 
	Automatinis karščiausio/šalčiausio taško aptikimas/
Automatic hot/cold spot detection
	Matavimo taško automatinis žymeklis plote ir profilyje/
Auto hot or cold spotmeter markers within the area and profile
	
	
	

	25. 
	Temperatūrų skirtumas/
Temperature difference
	Temperatūros skirtumas tarp matavimo ir etaloninės/nustatytos temperatūros/
Temperature difference between measurement and reference/set temperature
	
	
	

	26. 
	Korekcija pagal emisijos koeficiento dydį, ne siauriau kaip:/
Emissivity correction not narrower than:
	Nuo/from 0,01 iki/to 1,0
	
	
	

	27. 
	Automatinio matavimo rezultato korekcijos galimybės:/
Options for automatic measurement result correction:
	Pagal medžiagos emisijos koeficientą/
Based on emissivity
	
	
	

	28. 
	
	Aplinkos drėgmę/
Relative humidity
	
	
	

	29. 
	
	Aplinkos temperatūrą/
Atmospheric temperature
	
	
	

	30. 
	
	Atstumą iki objekto/
Object distance
	
	
	

	31. 
	
	Pagal išorinių jutiklių išmatuotas reikšmes/
According to the measured values ​​of external sensors
	
	
	

	32. 
	
	Atspindėtos temperatūros, pagrįstas atspindėtos temperatūros rodikliu/
Reflected temperatures based on the reflected temperature index
	
	
	

	33. 
	Turi būti galimybė parinkti, privalomai bet neapsiribojant/
There must be an option to select, but not limited to
	Temperatūros matavimo vienetus, °C/
Temperature measurement units, °C
	
	
	

	34. 
	
	Kalbos, anglų/
Languages, English
	
	
	

	35. 
	
	Datos ir laiko formatų nustatymas/
Setting date and time formats
	
	
	

	36. 
	Vaizdo failų saugojimo formatas/
Image file storage format
	JPEG, kuriame yra skaitmeninis vaizdas ir matavimo duomenys/
JPEG, including digital image and measurement data
	
	
	

	37. 
	Komentarų įtraukimas į vaizdus, ne trumpiau kaip:/
Adding comments to images, no less than:
	60 sekundžių/seconds
	
	
	

	38. 
	GPS duomenų įtraukimas prie vaizdo/
Adding GPS data to an image
	Vietovės duomenys turi būti automatiškai pridedami prie kiekvieno vaizdo iš integruotos GPS/
Location data should be automatically added to each image from the built-in GPS
	
	
	

	39. 
	Sąsajos/
Interfaces
	USB, Bluetooth, Wi-Fi, HDMI
	
	
	

	40. 
	Garso įrašymas/
Sound recording
	Ausinių su mikrofonu prijungimas, kad būtų galima kurti balso komentarus prie vaizdų/
Connection of a headset with a microphone to create voice comments on images
	
	
	

	41. 
	USB
	Duomenų ir vaizdo perdavimui/
For data and video transfer
	
	
	

	42. 
	Akumuliatoriaus tipas/
Battery type
	Įkraunama ličio jonų baterija/
Rechargeable Li ion battery
	
	
	

	43. 
	Kameros autonominio maitinimo laikas nuo baterijos, ne trumpiau kaip:/
Time of the autonomous power supply of the camera from the battery, not less than:
	2,5 valandos/hours
	
	
	

	44. 
	Baterijos įkrovimo laikas (naudojant įkroviklį arba 12 V iš automobilio) iki 90% talpos, ne ilgiau kaip:/
Battery charging time (using a charger or 12 V from the car) to 90% capacity, no longer than:
	2,5 valandos/hours
	
	
	

	45. 
	Veikimas iš išorinio maitinimo šaltinio turi būti galimas nuo:/
Operation from an external power supply must be possible from:
	Kintamosios srovės adapterio/AC adapter, 220 VAC, 50 Hz
	
	
	

	46. 
	
	12 V iš automobilio/from the car
	
	
	

	47. 
	Kameros darbinės temperatūros diapazonas, ne siauresnis kaip:/
Camera operating temperature range, not narrower than:
	Nuo/from -15°С iki/to +50°C
	
	
	

	48. 
	Atsparumas drėgmei eksploatuojant, ne blogiau kaip:/
Resistance to humidity during operation, no worse than:
	Pagal standartą IEC 60068-2-30: 24 valandos, esant santykinei 95% drėgmei, nuo 25 iki 40 ° C/
According to the standard IEC 60068-2-30: 24 hours, 95% relative humidity, from 25 to 40°C
	
	
	

	49. 
	Korpuso apsaugos klasė/
Equipment enclosure protection class
	IP 54 (pagal/according to IEC 60529)
	
	
	

	50. 
	Atsparumas smūgiams/
Impact resistance
	25 g (pagal/according to IEC 60068-2-27)
	
	
	

	51. 
	Ergonomika/
Ergonomics
	Vaizdo ieškiklis ir besisukantis ekranas turi leisti pasukti kamerą skirtingomis kryptimis, išlaikant patogią fotografavimo padėtį/
The viewfinder and rotating screen should allow to rotate the camera in different directions while maintaining a comfortable shooting position
	
	
	

	52. 
	Svoris (su baterija) ne didesnis kaip/
Weight (with battery) not more than
	2 kg
	
	
	

	53. 
	Garantinis aptarnavimas ne trumpesnis kaip:/
Warranty service no shorter than:
	2 metai atsarginėms dalims ir kameros priežiūrai; 5 metai baterijai; 10 metų detektoriui/
2 years for spare parts and camera maintenance; 5 years for the battery; 10 years for the detector
	
	
	

	54. 
	Pakuotė turi sudaryti visi standartiškai su kamera tiekiami elementai bei išvardinta įranga:/
The package must include all the elements supplied as standard with the camera and the listed equipment:
	Infraraudonųjų spindulių kamera su objektyvu nuo 40° iki 50°/
Infrared camera with 40° to 50° lens
	
	
	

	55. 
	
	Akumuliatoriai (3 vnt.)/
Batteries (3 pcs.)
	
	
	

	56. 
	
	Papildomas objektyvas iki 15°/
Additional lens up to 15°
	
	
	

	57. 
	
	Standus transportavimo dėklas/
Rigid transport case
	
	
	

	58. 
	
	Akumuliatoriaus įkroviklis/
Battery charger
	
	
	

	59. 
	
	Programinė įranga "FLIR Thermal Studio" su neribojamu galiojimo laikotarpiu, su licencijomis naudojimui 2 kompiuteriuose/
Software "FLIR Thermal Studio" with an unlimited validity period, with licenses for use on 2 computers
	
	
	

	60. 
	
	SD arba SDHC kortelė ne mažiau kaip 16 GB/
SD or SDHC card at least 16 GB
	
	
	

	61. 
	
	Kameros kalibravimo sertifikatas su galiojimo laikotarpiu ne trumpesniu nei 1 metams nuo pardavimo datos/
Camera calibration certificate with a validity period of at least 1 year from the date of sale
	
	
	

	62. 
	
	Ausinės su mikrofonu (Bluetooth)/
Headphones with microphone (Bluetooth)
	
	
	

	63. 
	
	Kabelių komplektas pagal standartinę specifikaciją/
Cable set according to standard specification
	
	
	

	64. 
	
	Spausdinta vartotojo instrukcija ir jos skaitmeninis/elektroninis variantas/
Printed user manual and its digital/electronic version
	
	
	

	Pastabos: / 
Notes:
Tiekėjo teikiama dokumentacija reikalaujamo parametro atitikimo pagrindimui: / Documentation provided by the supplier to justify the compliance of the required parameter:
Įrenginio gamintojo atitikties deklaracija, konkrečiam objektui (pirkimui) pateiktas gamintojo pasiūlymo dokumentas (techninių parametrų suvestinė) arba kitoks gamintojo viešai skelbiamas technines charakteristikas aprašantis dokumentas (brošiūra, katalogas, eksploatavimo dokumentacija, gamyklinis brėžinys ir pan.). / 
The manufacturer's declaration of conformity for the installation, the manufacturer's tender document (summary of technical parameters) submitted for a specific object (purchase) or another document describing the technical characteristics that is publicly available by the manufacturer (brochure, catalog, operating documentation, factory drawing, etc.).



2

